
Readings and Prayers, Epiphany 3 Year B 
 

Collect  
Almighty God, whose Son revealed in signs and miracles 
the wonder of your saving presence: 
renew your people with your heavenly grace, 
and in all our weakness  
sustain us by your mighty power; 
through Jesus Christ your Son our Lord, 
who is alive and reigns with you, 
in the unity of the Holy Spirit, 
one God, now and for ever. 
 

 
 ،قلطم رداق دنوادخ
 تشگ رادیدپ تازجعم و تایآ رد شدنزرف ھک
 :تشخب تاجن روضح یتفگش
 ،دشخب یم هزات تایح ار تموق ،تینامسآ ضیف ھطساوب
 نامیاھ یتسس مامت رد 
 ؛نک نامظفح تمیظع تردق اب
 ،حیسم یسیع ام دنوادخ و تدنزرف ھطساوب
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک
 ،سدقلا حور تدحو رد
 .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ

Genesis 14:17-20 
After his return from the defeat of Chedorlaomer and 
the kings who were with him, the king of Sodom went 
out to meet him at the Valley of Shaveh (that is, the 
King’s Valley). And King Melchizedek of Salem brought 
out bread and wine; he was priest of God Most High.* 
19He blessed him and said, ‘Blessed be Abram by God 
Most High,  maker of heaven and earth;  and blessed be 
God Most High, who has delivered your enemies into 
your hand!’ And Abram gave him one-tenth of 
everything.  

 
 تسكش ار وا نامیپمھ ناھاشداپ و رمعلاردك ماربا ھك یماگنھ
 ءهرد اھدعب ھك( هواش ءهرد ات مودس هاشداپ ،دومنیم تعجارم ،هداد
 .دمآ ماربا لابقتسا ھب )دش هدیمان هاشداپ
 یادخ نھاك ھك )میلشروا( میلاس هاشداپ ،قداص کلمَ نینچمھ 
 .دروآ بارش و نان ماربا یارب ،دوب مھ لاعتم
 رب ساپس" :تفگ نینچ و داد تكرب ار ماربا ،قداص کلمَ هاگنآ 

 زوریپ نمشد رب ار وت ھك نیمز و نامسآ قلاخ ،لاعتم یادخ
 یگنج میانغ زا مھد کی ماربا سپس ".دھد تكرب ار وت وا .دینادرگ
 .داد قداص کلمَ ھب ار

 

Psalm 128 
Blessed are all those who fear the Lord, and walk in his 
ways.  You shall eat the fruit of the toil of your hands;  
it shall go well with you, and happy shall you be.  Your 
wife within your house shall be like a fruitful vine;  
your children round your table, like fresh olive 
branches. Thus shall the one be blest who fears the 
Lord. The Lord from out of Zion bless you, that you may 
see Jerusalem in prosperity all the days of your life. 
May you see your children’s children, and may there be 
peace upon Israel. 

 
 تعاطا وا زا و درادیم یمارگ ار دنوادخ ھك یسك لاحباشوخ
 ار وا دنوادخ و دوب دھاوخ تكربرپ وا جنرتسد لصاح  .دنكیم
 روگنا تخرد نوچمھ شاھناخ رد وا نز  .تخاس دھاوخ بایماك
 ھب ،ملاس و یوق نوتیز ناتخرد دننام شنادنزرف .دوب دھاوخ رمثرپ
 ھك یسك ھب دنوادخ شاداپ تسا نیا  .تسشن دنھاوخ شاهرفس رود
 دشاب !دھد تكرب نویھص زا ار وت دنوادخ  .درادیم یمارگ ار وا
 !یشاب میلشروا تداعس دھاش تیناگدنز یاھزور مامت رد وت ھك
 !ینیبب ار دوخ یاھهون و ینك زارد رمع وت ھك دشاب 

 !داب میلشروا رب یتملاس و حلص
 

Revelation 19:6-10 
Then I heard what seemed to be the voice of a great 
multitude, like the sound of many waters and like the 
sound of mighty thunder-peals, crying out, ‘Hallelujah! 
For the Lord our God the Almighty reigns. Let us rejoice 
and exult and give him the glory, for the marriage of 
the Lamb has come, and his bride has made 
herself ready;  to her it has been granted to 
be clothed with fine linen, bright and pure’— for the 
fine linen is the righteous deeds of the saints.  
And the angel said* to me, ‘write this: Blessed are those 
who are invited to the marriage supper of the Lamb.’ 
And he said to me, ‘These are true words of God.’ Then 
I fell down at his feet to worship him, but he said to me, 
‘You must not do that! I am a fellow-servant* with you 
and your comrades who hold the testimony of Jesus.  
Worship God! For the testimony of Jesus is the spirit of 
prophecy.’  
 

 
 
 دورس نوچمھ ییاوآ ،مدینش ار یرگید گنھآ شوخ یاوآ ،سپس
 شرغ و اھایرد ناشورخ جاوما نوچ نآ نینط ھك میظع یھورگ
 دنوادخ اریز !ركش ار ادخ ،ایوللھ" :تفگیم و ،دوب اھدعر یپایپ
 .دنكیم تنطلس ام یاناوت
 اریز ،مییامن مارتحا ار وا و مینك یداش و دجو رگیدكی اب دییایب 
 ار دوخ زین وا سورع .تسا هدیسر ارف هرب یسورع نشج نامز
 ،هدرك ایھم
 سابل نیرتفیطل و نیرتدیفس و نیرتكاپ ات هدش هداد هزاجا وا ھب و 
 قلخ کین لامعا انامھ ،فیطل ناتك زا دوصقم ".دشوپب ار ناتك
 .تسادخ
 نشج ھب ھك یناسك لاح ھباشوخ :سیونب" :تفگ نم ھب ھتشرف هاگنآ 

 ".دیامرفیم دنوادخ ار نیا .دناهدش توعد هرب یسورع
 ،ھن" :تفگ وا اما .متسرپب ار وا ات مداتفا وا یاپ ھب ماگنھ نیا رد 

 نم .متسھ ادخ نارازگتمدخ زا یكی ،وت دننام زین نم !نكن نینچ
 .مھدیم تداھش یسیع ھب نامیا ءهراب رد ،وت ناردارب دننام زین
 فصو رد ھمھ ،مداد ناشن وت ھب ھك ھچنآ رھ و اھییوگشیپ نیا مامت

 ".تسا یسیع
 



John 2:1-11 
On the third day there was a wedding in Cana of 
Galilee, and the mother of Jesus was there. Jesus and 
his disciples had also been invited to the wedding. 
When the wine gave out, the mother of Jesus said to 
him, ‘They have no wine.’ 4And Jesus said to her, 
‘Mother, what concern is that to you and to me? My 
hour has not yet come.’ His mother said to the 
servants, ‘Do whatever he tells you.’ Now standing 
there were six stone water-jars for the Jewish rites of 
purification, each holding twenty or thirty gallons. Jesus 
said to them, ‘Fill the jars with water.’ And they filled 
them up to the brim. He said to them, ‘Now draw some 
out, and take it to the chief steward.’ So they took it. 
When the steward tasted the water that had become 
wine, and did not know where it came from (though 
the servants who had drawn the water knew), the 
steward called the bridegroom and said to him, 
‘Everyone serves the good wine first, and then the 
inferior wine after the guests have become drunk. But 
you have kept the good wine until now.’ Jesus did this, 
the first of his signs, in Cana of Galilee, and revealed his 
glory; and his disciples believed in him.  
 

 
 "اناق" ءهدكھد رد یسورع نشج کی رد یسیع ردام ،دعب زور ود
 توعد یسورع ھب زین وا نادرگاش و یسیع  .دوب نامھم لیلج رد
 ینارگن اب یسیع ردام .دش مامت بارش ،نشج ماگنھ  .دندوب هدش
  ".تسا هدش مامت ناشبارش" :تفگ و دمآ وا دزن
 ھك تسین نآ تقو زونھ ؟یھاوخیم ھچ نم زا" :دومرف یسیع 
 ".مھد ماجنا یاهزجعم
 امش ھب یروتسد رھ" :تفگ ناراكتمدخ ھب یسیع ردام ،لاحنیا اب 
 ".دینك تعاطا ،دھدیم
 نآ زا یبھذم مسارم رد طقف ھك دوب یگنس ءهرمخ شش اجنآ رد 
 .دوب رتیل  دودح مادك رھ شیاجنگ و دشیم هدافتسا
 ".دینك بآ زا رپ ار اھهرمخ نیا" :دومرف ناراكتمدخ ھب یسیع 
 دزن و دیرادرب ار نآ زا یمك لااح" :دومرف ،دندرك رپ یتقو 
 "!دیربب سلجم ءهدننادرگ
 داماد ،دیشچ دوب هدش بارش ھك ار بآ نآ سلجم ءهدننادرگ یتقو 
 نارگید اب امش ھكنیا لثم !یبوخ بارش ھچ" :تفگ و دز ادص ار
 زا بوخ بارش اب لوا ،اھنشج ردً لاومعم نوچ ،دیراد قرف یلیخ
 بارش ،دش مرگ ناشرس ھمھ ھك دعب و دننكیم ییاریذپ اھنامھم
 ھگن رخآ یارب ار بوخ بارش امش یلو .دنروآیم ار رتنازرا
 یلو ،تسا هدمآ اجك زا بارش ھك تسنادیمن وا ".دیاھتشاد
 ،لیلج یاناق ءهدكھد رد یسیع ءهزجعم نیا  .دنتسنادیم ناراكتمدخ
 نامیا نادرگاش و دوب وا ءهدننك نوگرگد تردق ءھناشن نیلوا
 .تسا حیسم نامھً اعقاو وا ھك دندروآ

 Prayer after Communion  
Almighty Father, whose Son our Saviour Jesus Christ 
is the light of the world: 
may your people,  
illumined by your word and sacraments, 
shine with the radiance of his glory, 
that he may be known, worshipped, and obeyed 
to the ends of the earth; 
for he is alive and reigns, now and for ever. 

 

 
 ،قلطمرداق ردپ یا
 :تسا ناھج رون ،ام هدنھد تاجن حیسم یسیع شدنزرف ھک یسک
 ،تموق شاک
 ،دنوش هاگآ تیاھ نییآ و تملاک ھطساوب
 ،دنشخردب شللاج وترپ اب و
 دوب دھاوخ یرادربنامرف و شتسرپ دروم ،هدش ھتخانش وا ھک
 ؛نیمز نایاپ نامز ات
 .دابلاا دبا ات ،دنک یم ییاورنامرف و تسا هدنز ھک وا

 

 
 
 
 
 
 


